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TABL. 7 (120). KRWIODAWSTWO  (dok.) 
  
 BLOOD  DONATION  (cont.)   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2001 2002  2003 2004 SPECIFICATION 
  
Krwiodawcy .................................... 13763 14738 14541 14706 Blood donors   
   w tym honorowi ........................... 13350 14388 14187 14385    of which honorary blood donors   
Pobrana krew w jednostkach Blood taken in units of whole 
  krwi pełnej a .................................. 21338 22460 21874 22491   blood a    
Pobrane osocze w jednostkach Plasma taken in units of 
  świeżo mrożonego osocza (FFP) b 33327 39810 22532 22194   freshly frozen plasma (FFP) b 

 

a Jedna jednostka krwi pełnej równa się 450 ml, jeden litr krwi pełnej w przybliżeniu równa się 2,22 jed-
nostki. b Jedna jednostka świeżo mrożonego osocza równa się 200 ml, jeden litr osocza równa się 5 jed-
nostkom. 

U w a g a. Nie uwzględniono danych Ministerstwa Obrony Narodowej i Ministerstwa Spraw Wewnętrz-
nych i Administracji. 

Ź r ó d ł o: dane Instytutu Hematologii i Transfuzjologii.  
a One unit of whole blood equals 450 ml, one litre of whole blood equals approximately 2,22 units.  

b One unit of freshly frozen plasma equals 200 ml, one litre of plasma equals 5 units. 
N o t e. Excluding data of the Ministry of National Defence and the Ministry of the Interior and Admini-

stration. 
S o u r c e: data of the Haematology and Transfusiology Institute. 
 

TABL. 8 (121). ŻŁOBKI a 

 Stan  w  dniu  31  XII   
 NURSERIES a 

 As  of  31  XII   
WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2001 2002 2003 2004 SPECIFICATION 

  
Żłobki ........................................... 24 24 23 23 22 Nurseries   
Oddziały żłobkowe ...................... - - - - - Nursery wards   
Miejsca w żłobkach ..................... 1645 1629 1605 1576 1466 Places in nurseries   
Dzieci przebywające w żłobkach Children staying in nurseries 

(w ciągu roku) ............................ 3076 2896 2725 2742 2823  (during the year)   
Miejsca w żłobkach na 1000 Places in nurseries per 1000 

dzieci w wieku do lat 3 .............. 90,9 89,9 89,6 88,2 81,5 children up to age 3   
Dzieci przebywające w żłobkach Children staying in nurseries 

na 1000 dzieci w wieku do lat 3  74,7 67,7 62,7 69,4 70,4 per 1000 children up to age 3 
 

a Łącznie ze żłobkami tygodniowymi.   
a Including weekly nurseries.  

 
TABL. 9 (122). CAŁODOBOWE  PLACÓWKI  OPIEKUŃCZO-WYCHOWAWCZE  DLA  DZIECI 

 I  MŁODZIEŻY a 
 Stan  w  dniu  31  XII   
 ROUND-THE-CLOCK  CARE  AND  EDUCATION  CENTRES  FOR  CHILDREN 
 AND  YOUNG  PEOPLE a 
 As  of  31  XII   

2003 2004 2003 2004 2003 2004 
WYSZCZEGÓL- 

NIENIE placówki  
centres 

wychowankowie  
residents 

wolontariusze  
volunteers 

SPECIFICATION 

   
O G Ó Ł E M ............. 21 19 679 571 204 229 T O T A L    
   placówki:     centres:    
Interwencyjne ........... 2 2 105 95 - 26 Intervention 

 

a Patrz uwagi ogólne, ust 11 na str. 223. 
a See general notes, item 11 on page 223. 
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TABL. 9 (122). CAŁODOBOWE  PLACÓWKI  OPIEKUŃCZO-WYCHOWAWCZE  DLA  DZIECI 

 I  MŁODZIEŻY a  (dok.) 
 Stan  w  dniu  31  XII   
 ROUND-THE-CLOCK  CARE  AND  EDUCATION  CENTRES  FOR  CHILDREN 
 AND  YOUNG  PEOPLE a  (cont.) 
 As  of  31  XII   

2003 2004 2003 2004 2003 2004 
WYSZCZEGÓL- 

NIENIE placówki  
centres 

wychowankowie  
residents 

wolontariusze  
volunteers 

SPECIFICATION 

    
O G Ó Ł E M (dok.)   T O T A L (cont.)     
   placówki (dok.):      centres (cont.):     
Rodzinne .................. 6 6 47 48 2 12 Family     
Socjalizacyjne ........... 12 11 455 428 202 191 Socialization     
Resocjalizacyjne ....... 1 x 72 x - x Resocialization     
   turnusowe i okre-    
     sowe .................... - x - x - x    term and temporary     
   młodzieżowe ośrod-      youth education 
     ki wychowawcze .. 1 x 72 x - x      centres 

 
a Patrz uwagi ogólne, ust 11 na str. 223.  
a See general notes, item 11 on page 223. 
 

 
TABL. 10 (123). RODZINY  ZASTĘPCZE 

 Stan  w  dniu  31  XII   
 FOSTER  FAMILIES 

 As  of  31  XII        
WYSZCZEGÓLNIENIE 2002 2003 2004 SPECIFICATION 

     
     

Rodziny zastępcze .......................... 804 762 748 Foster families      
Dzieci w rodzinach zastępczych a .... 1042 1017 968 Children in foster families a   
   w tym posiadające orzeczenie    of which children with legal  
     o niepełnosprawności b ............... 100 90 87      confirmation of disability b 

     
Dzieci usamodzielnione  Children who gained independence 
w ciągu roku ................................... 155 29 11 during the year 

 
a Łącznie z dziećmi niebędącymi pod nadzorem sądów. b W 2002 r. pobierające zasiłek pielęgnacyjny.  
a Including children not under court supervision. b In 2002 receiving nursing benefits. 

 
 
TABL. 11 (124). POMOC  SPOŁECZNA 

 Stan  w  dniu  31  XII   
 SOCIAL  WELFARE 
 As  of  31  XII        

WYSZCZEGÓLNIENIE 2002 2003 2004 SPECIFICATION 
     
     

 Homes and facilities (excluding 
Domy i zakłady (bez filii) ............... 17 21 21   subbranches)      
   dla:    for:      
Osób starych ................................... 3 5 5 Elderly      
Przewlekle somatycznie chorych ..... 7 6 6 Chronically ill with somatic disorders      
Dorosłych niepełnosprawnych  
  intelektualnie .................................. 1 2 2 Adults mentally retarded      
Dzieci i młodzieży niepełnospraw- Children and young mentally 
  nych intelektualnie ......................... 1 2 2   retarded 


